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1֙ יִּגְּשׁוּ וַֽ
E–aproximaram-se
H5066

כָּל־
todos
H3605

שָׂרֵ֣י
os–chefes–de
H8269

ים הַחֲיָלִ֔
os–exércitos
H2428

֙ וְיֽוֹחָנָן
e–Yohanan
H3110

בֶּן־
filho–de

חַ קָרֵ֔
Qareach
H7143

יזַנְיָה֖ וִֽ
e–Yezanyah
H3153

בֶּן־
filho–de

ׁעְיָה֑ הוֹשַֽ
Hoshayah
H1955

וְכָל־
e–todo
H3605

הָעָ֖ם
o–povo

ן מִקָּטֹ֥
desde–pequeno

וְעַד־
até
H5704

גָּדֽוֹל׃
grande

Então chegaram todos os principes dos exercitos, e Johanan, filho de Careah, e Jezanias, filho de Hosaias, e todo 
o povo, desde o menor até ao maior,

וַיֹּאמְר֞ו2ּ
E–disseram
H0559

ל־ אֶֽ
a
H0413

יִרְמְיָה֣וּ
Yirmeyahu
H3414

יא הַנָּבִ֗
o–profeta
H5030

תִּפָּל־
caia
H5307

נָא֤
por–favor
H4994

֙ תְחִנָּתֵנ֙וּ
nossa–súplica
H8467

יךָ לְפָנֶ֔
diante–de–ti
H6440

ל וְהִתְפַּלֵּ֤
e–ora
H6419

֙ בַּעֲדֵנ֙וּ
por–nós
H5704

אֶל־
a
H0413

יְהוָה֣
YHWH
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
teu–Deus
H0430

בְּעַ֖ד
por
H1157

כָּל־
todo
H3605

ית הַשְּׁאֵרִ֣
o–restante
H7611

הַזֹּ֑את
este
H2063

י־ כִּֽ
porque

נִשְׁאַ֤רְנוּ
ficamos
H7604

מְעַט֙
poucos
H4592

ה הַרְבֵּ֔ מֵֽ
de–muitos

ר כַּאֲשֶׁ֥
como

עֵינֶי֖ךָ
teus–olhos

רֹא֥וֹת
vêem
H7200

נוּ׃ אֹתָֽ
�–nós
H0853

E disseram a Jeremias, o propheta: Caia agora a nossa supplica diante de ti, e roga por nós ao Senhor teu Deus, 
por todo este resto; porque de muitos restamos uns poucos, como nos vêem os teus olhos;

וְיַגֶּד־3
E–nos–declare
H5046

֙ לָנ֙וּ
a–nós

יְהוָה֣
YHWH
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
teu–Deus
H0430

אֶת־
�
H0853

רֶךְ הַדֶּ֖
o–caminho
H1870

ר אֲשֶׁ֣
que

נֵֽלֶךְ־
andaremos
H3212

הּ בָּ֑
nele

וְאֶת־
e–�
H0853

הַדָּבָ֖ר
a–palavra
H1697

ר אֲשֶׁ֥
que

ׂה׃ נַעֲשֶֽ
faremos

Para que o Senhor teu Deus nos ensine o caminho por onde havemos de andar e aquillo que havemos de fazer.

אמֶר4 וַיֹּ֨
E–disse
H0559

ם אֲלֵיהֶ֜
a–eles
H0413

יִרְמְיָה֤וּ
Yirmeyahu
H3414

הַנָּבִיא֙
o–profeta
H5030

עְתִּי שָׁמַ֔
ouvi
H8085

הִנְנִי֧
eis-me
H2009

ל מִתְפַּלֵּ֛
orando
H6419

אֶל־
a
H0413

יְהוָה֥
YHWH
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
vosso–Deus
H0430

כְּדִבְרֵיכֶם֑
conforme–vossas–palavras
H1697

הָיָ֡ה וְֽ
e–será
H1961

ל־ כָּֽ
toda
H3605

הַדָּבָר֩
a–palavra
H1697

אֲשֶׁר־
que

יַעֲנֶ֨ה
responder

יְהוָה֤
YHWH
H3068

אֶתְכֶם֙
�–vós
H0853

אַגִּ֣יד
declararei
H5046

ם לָכֶ֔
a–vós

א־ ֹֽ ל
não
H3808

אֶמְנַע֥
ocultarei
H4513

ם מִכֶּ֖
de–vós

ר׃ דָּבָֽ
palavra
H1697

E disse-lhes Jeremias, o propheta: Tenho ouvido: Eis que orarei ao Senhor vosso Deus conforme as vossas 
palavras; e será que toda a palavra que o Senhor vos responder eu vol-a declararei; não vos encobrirei palavra 
alguma.
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וְהֵמָּ֙ה5֙
E–eles
H1992

אָמְר֣וּ
disseram
H0559

ל־ אֶֽ
a
H0413

הוּ יִרְמְיָ֔
Yirmeyahu
H3414

י יְהִ֤
seja
H1961

יְהוָה֙
YHWH
H3068

נוּ בָּ֔
contra–nós

לְעֵ֖ד
por–testemunha
H5707

אֱמֶת֣
verdadeira
H0571

וְנֶאֱמָן֑
e–fiel
H0539

אִם־
se

א ֹ֡ ל
não
H3808

כָל־ כְּֽ
conforme–toda
H3605

דָּבָר הַ֠
a–palavra
H1697

ר אֲשֶׁ֨
que

שְׁלָחֲךָ֜ יִֽ
te–enviar
H7971

יְהוָה֧
YHWH
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
teu–Deus
H0430

אֵלֵ֖ינוּ
a–nós
H0413

ן כֵּ֥
assim

ׂה׃ נַעֲשֶֽ
faremos

Então elles disseram a Jeremias: Seja o Senhor entre nós testemunha da verdade e fidelidade, se não fizermos 
conforme toda a palavra em que te enviar a nós o Senhor teu Deus.

אִם־6
se

ט֣וֹב
boa

וְאִם־
e–se

ע רָ֔
má

׀בְּק֣וֹל 
na–voz–de

יְהוָה֣
YHWH
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֗
nosso–Deus
H0430

ר אֲשֶׁ֨
a–quem

]אנו[
[ketiv]
H0580

חְנוּ( )אֲנַ֜
nós
H0587

ים שֹׁלְחִ֥
enviando
H7971

אֹתְךָ֛
�–te
H0853

אֵלָ֖יו
a–ele
H0413

נִשְׁמָע֑
ouviremos
H8085

֙ לְמַעַ֙ן
para–que
H4616

ר אֲשֶׁ֣
que

יטַב־ יִֽ
seja–bem
H3190

נוּ לָ֔
para–nós

י כִּ֣
quando

ע נִשְׁמַ֔
ouvirmos
H8085

בְּק֖וֹל
na–voz–de

יְהוָה֥
YHWH
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
nosso–Deus
H0430

ס
§

Ora seja em bem, ou seja em mal, á voz do Senhor nosso Deus, a quem te enviamos, obedeceremos, para que 
nos succeda bem, obedecendo á voz do Senhor nosso Deus.

י7 וַיְהִ֕
E–foi
H1961

ץ מִקֵּ֖
ao–fim–de
H7093

רֶת עֲשֶׂ֣
dez
H6235

ים יָמִ֑
dias
H3117

י וַיְהִ֥
e–veio
H1961

דְבַר־
palavra–de
H1697

יְהוָה֖
YHWH
H3068

ל־ אֶֽ
a
H0413

יִרְמְיָֽהוּ׃
Yirmeyahu
H3414

E succedeu que ao fim de dez dias veiu a palavra do Senhor a Jeremias.

א8 וַיִּקְרָ֗
E–chamou
H7121

אֶל־
a
H0413

֙ יֽוֹחָנָן
Yohanan
H3110

בֶּן־
filho–de

חַ קָרֵ֔
Qareach
H7143

וְאֶ֛ל
e–a
H0413

כָּל־
todos
H3605

י שָׂרֵ֥
os–chefes–de
H8269

ים הַחֲיָלִ֖
os–exércitos
H2428

ר אֲשֶׁ֣
que

אִתּ֑וֹ
estavam–com–ele
H0854

ל־ וּלְכָ֨
e–a–todo
H3605

ם הָעָ֔
o–povo

ן לְמִקָּטֹ֥
desde–pequeno

וְעַד־
até
H5704

גָּדֽוֹל׃
grande

Então chamou a Johanan, filho de Careah, e a todos os principes dos exercitos, que havia com elle, e a todo o 
povo, desde o menor até ao maior,

וַיֹּ֣אמֶר9
E–disse
H0559

ם אֲלֵיהֶ֔
a–eles
H0413

ה־ כֹּֽ
assim
H3541

אָמַ֥ר
disse
H0559

יְהוָה֖
YHWH
H3068

אֱלֹהֵי֣
Deus–de
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
Yisrael
H3478

ר אֲשֶׁ֨
a–quem

ם שְׁלַחְתֶּ֤
me–enviastes
H7971

֙ אֹתִי
�–mim
H0853

יו אֵלָ֔
a–ele
H0413

יל לְהַפִּ֥
para–fazer–cair
H5307

תְּחִנַּתְכֶ֖ם
vossa–súplica
H8467

לְפָנָֽיו׃
diante–dele
H6440

E disse-lhes: Assim diz o Senhor, Deus de Israel, a quem me enviastes, para lançar a vossa supplica diante d'elle:
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אִם־10
Se

שׁ֤וֹב
habitar
H7725

֙ שְׁבוּ תֵּֽ
habitardes
H3427

בָּאָרֶ֣ץ
na–terra
H0776

את הַזֹּ֔
esta
H2063

וּבָנִי֤תִי
e–vos–edificarei
H1129

אֶתְכֶם֙
�–vós
H0853

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

ס אֶהֱרֹ֔
derrubarei
H2040

י וְנָטַעְתִּ֥
e–vos–plantarei
H5193

אֶתְכֶ֖ם
�–vós
H0853

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

אֶתּ֑וֹשׁ
arrancarei
H5428

י כִּ֤
porque

֙ נִחַמְ֙תִּי
me–arrependi
H5162

אֶל־
quanto–a
H0413

ה הָרָ֣עָ֔
o–mal

ר אֲשֶׁ֥
que

יתִי עָשִׂ֖
fiz

ם׃ לָכֶֽ
a–vós

Se de boamente ficardes n'esta terra, então vos edificarei, e não vos derribarei; e vos plantarei, e não vos 
arrancarei; porque estou arrependido do mal que vos tenho feito.

אַל־11
Não
H0408

ירְא֗וּ תִּֽ
temais
H3372

֙ מִפְּנֵי
de–diante–de
H6440

מֶלֶ֣ךְ
rei–de
H4428

ל בָּבֶ֔
Babel
H0894

אֲשֶׁר־
de–quem

ם אַתֶּ֥
vós

ים יְרֵאִ֖
temeis
H3373

מִפָּנָי֑ו
de–diante–dele
H6440

אַל־
não
H0408

ירְא֤וּ תִּֽ
temais
H3372

֙ מִמֶּנּ֙וּ
dele

נְאֻם־
declaração–de
H5002

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

י־ כִּֽ
porque

אִתְּכֶם֣
convosco
H0854

נִי אָ֔
eu
H0589

יעַ לְהוֹשִׁ֧
para–salvar
H3467

אֶתְכֶם֛
�–vós
H0853

יל וּלְהַצִּ֥
e–para–livrar
H5337

אֶתְכֶ֖ם
�–vós
H0853

מִיָּדֽוֹ׃
de–sua–mão
H3027

Não temaes o rei de Babylonia, a quem vós temeis; não o temaes, diz o Senhor, porque eu sou comvosco, para 
vos salvar e para vos fazer livrar da sua mão.

ן12 וְאֶתֵּ֥
E–darei
H5414

לָכֶם֛
a–vós

ים רַחֲמִ֖
compaixões

וְרִחַם֣
e–terá–compaixão
H7355

אֶתְכֶם֑
de–vós
H0853

יב וְהֵשִׁ֥
e–vos–fará–voltar
H7725

אֶתְכֶ֖ם
�–vós
H0853

אֶל־
a
H0413

ם׃ אַדְמַתְכֶֽ
vossa–terra
H0127

E vos farei misericordia, para que elle tenha misericordia de vós, e vos faça voltar á vossa terra.

וְאִם־13
E–se

ים אֹמְרִ֣
disserdes
H0559

ם אַתֶּ֔
vós

א ֹ֥ ל
não
H3808

ב נֵשֵׁ֖
habitaremos
H3427

בָּאָרֶ֣ץ
na–terra
H0776

הַזֹּ֑את
esta
H2063

י לְבִלְתִּ֣
para–não
H1115

עַ שְׁמֹ֔
ouvir
H8085

בְּק֖וֹל
na–voz–de

יְהוָה֥
YHWH
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
vosso–Deus
H0430

Porém se vós disserdes: Não ficaremos n'esta terra, não obedecendo á voz do Senhor vosso Deus

ר14 לֵאמֹ֗
dizendo
H0559

ֹ֚א ל
não
H3808

י כִּ֣
mas

אֶ֤רֶץ
terra–de
H0776

מִצְרַיִ֙ם֙
Mitsrayim
H4714

נָב֔וֹא
entraremos
H0935

ר אֲשֶׁ֤
onde

א־ ֹֽ ל
não
H3808

נִרְאֶה֙
veremos
H7200

ה מִלְחָמָ֔
guerra
H4421

וְק֥וֹל
e–voz–de

שׁוֹפָ֖ר
shofar
H7782

א ֹ֣ ל
não
H3808

נִשְׁמָע֑
ouviremos
H8085

חֶם וְלַלֶּ֥
e–de–pão
H3899

א־ ֹֽ ל
não
H3808

נִרְעָ֖ב
teremos–fome
H7456

ם וְשָׁ֥
e–ali
H8033

ׁב׃ נֵשֵֽ
habitaremos
H3427

Dizendo: Não, antes iremos á terra do Egypto, onde não veremos guerra, nem ouviremos estrondo de trombeta, 
nem teremos fome de pão, e ali ficaremos.
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ה15 וְעַתָּ֕
E–agora
H6258

לָכֵן֛
portanto

שִׁמְע֥וּ
ouvi
H8085

דְבַר־
palavra–de
H1697

יְהוָה֖
YHWH
H3068

ית שְׁאֵרִ֣
restante–de
H7611

יְהוּדָ֑ה
Yehudah
H3063

ה־ כֹּֽ
assim
H3541

אָמַר֩
disse
H0559

יְהוָ֨ה
YHWH
H3068

צְבָא֜וֹת
dos–Exércitos

אֱלֹהֵי֣
Deus–de
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
Yisrael
H3478

אִם־
Se

תֶּם אַ֠
vós

שׂ֣וֹם
pôr

תְּשִׂמ֤וּן
puserdes

פְּנֵיכֶם֙
vossa–face
H6440

א ֹ֣ לָב
para–entrar–em
H0935

יִם מִצְרַ֔
Mitsrayim
H4714

ם וּבָאתֶ֖
e–entrardes
H0935

לָג֥וּר
para–peregrinar

ׁם׃ שָֽ
ali
H8033

Portanto ouvi agora pois a palavra do Senhor, ó resto de Judah: assim diz o Senhor dos Exercitos, Deus de Israel: 
Se vós absolutamente pozerdes os vossos rostos para entrardes no Egypto, e entrardes para lá peregrinar,

וְהָיְתָ֣ה16
E–será
H1961

רֶב הַחֶ֗
a–espada
H2719

ר אֲשֶׁ֤
que

אַתֶּם֙
vós

יְרֵאִ֣ים
temeis
H3372

נָּה מִמֶּ֔
dela

ם שָׁ֛
ali
H8033

יג תַּשִּׂ֥
vos–alcançará
H5381

אֶתְכֶ֖ם
�–vós
H0853

בְּאֶרֶ֣ץ
na–terra–de
H0776

מִצְרָ֑יִם
Mitsrayim
H4714

ב וְהָרָעָ֞
e–a–fome
H7458

אֲשֶׁר־
que

ם  ׀אַתֶּ֣
vós

דֹּאֲגִי֣ם
temeis
H1672

נּוּ מִמֶּ֗
dela

ם שָׁ֣
ali
H8033

ק יִדְבַּ֧
vos–seguirá
H1692

אַחֲרֵיכֶם֛
atrás–de–vós

יִם מִצְרַ֖
Mitsrayim
H4714

ם וְשָׁ֥
e–ali
H8033

תוּ׃ תָּמֻֽ
morrereis
H4191

Será que a espada que vós temeis ali vos alcançará na terra do Egypto, e a fome de que vós receaes ali se vos 
pegará no Egypto, e ali morrereis.

הְי֣ו17ּ וְיִֽ
E–serão
H1961

כָל־
todos
H3605

ים הָאֲנָשִׁ֗
os–homens
H0376

אֲשֶׁר־
que

מוּ שָׂ֨
puseram

אֶת־
�
H0853

ם פְּנֵיהֶ֜
sua–face
H6440

לָב֤וֹא
para–entrar–em
H0935

מִצְרַיִ֙ם֙
Mitsrayim
H4714

לָג֣וּר
para–peregrinar

ם שָׁ֔
ali
H8033

יָמ֕וּתוּ
morrerão
H4191

רֶב בַּחֶ֖
pela–espada
H2719

בָּרָעָב֣
pela–fome
H7458

בֶר וּבַדָּ֑
e–pela–peste
H1698

א־ ֹֽ וְל
e–não
H3808

יִהְיֶה֤
haverá
H1961

לָהֶם֙
para–eles

יד שָׂרִ֣
sobrevivente
H8300

יט וּפָלִ֔
ou–fugitivo

֙ מִפְּנֵי
de–diante–de
H6440

ה רָעָ֔ הָֽ
o–mal

ר אֲשֶׁ֥
que

אֲנִ֖י
eu
H0589

יא מֵבִ֥
trarei
H0935

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
sobre–eles

ס
§

Assim serão todos os homens que pozeram os seus rostos para entrarem no Egypto, para lá peregrinarem: 
morrerão á espada, á fome, e da peste; e d'elles não haverá quem reste e escape do mal que eu farei vir sobre 
elles.

18֩ כִּי
Porque

ה כֹ֨
assim
H3541

ר אָמַ֜
disse
H0559

יְהוָה֣
YHWH
H3068

֮ צְבָאוֹת
dos–Exércitos

אֱלֹהֵי֣
Deus–de
H0430

֒ יִשְׂרָאֵל
Yisrael
H3478

כַּאֲשֶׁר֩
como

ךְ נִתַּ֨
foi–derramada
H5413

י אַפִּ֜
minha–ira
H0639

י וַחֲמָתִ֗
e–meu–furor
H2534

עַל־
sobre

֙ שְׁבֵי יֹֽ
os–habitantes–de
H3427

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
Yerushalayim
H3389

ן כֵּ֣
assim

ךְ תִּתַּ֤
será–derramado
H5413

֙ חֲמָתִי
meu–furor
H2534

ם עֲלֵיכֶ֔
sobre–vós

בְּבֹאֲכֶ֖ם
quando–entrardes–em
H0935

מִצְרָ֑יִם
Mitsrayim
H4714

ם וִהְיִיתֶ֞
e–sereis
H1961

לְאָלָה֤
para–maldição
H0423

וּלְשַׁמָּה֙
e–para–espanto
H8047

וְלִקְלָלָה֣
e–para–imprecação
H7045

ה וּלְחֶרְפָּ֔
e–para–opróbrio
H2781

א־ ֹֽ וְל
e–não
H3808

תִרְא֣וּ
vereis
H7200

ע֔וֹד
mais
H5750

אֶת־
�
H0853

הַמָּק֖וֹם
o–lugar
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
este
H2088
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Porque assim diz o Senhor dos Exercitos, Deus de Israel: Como se derramou a minha ira e a minha indignação 
sobre os habitantes de Jerusalem, assim se derramará a minha indignação sobre vós, entrando no Egypto; e 
servireis de maldição, e de espanto, e de execração, e de opprobrio, e não vereis mais este logar

ר19 דִּבֶּ֨
Falou
H1696

יְהוָה֤
YHWH
H3068

עֲלֵיכֶם֙
sobre–vós

ית שְׁאֵרִ֣
restante–de
H7611

ה יְהוּדָ֔
Yehudah
H3063

אַל־
não
H0408

אוּ תָּבֹ֖
entreis–em
H0935

מִצְרָ֑יִם
Mitsrayim
H4714

֙ עַ יָדֹ֨
saber
H3045

דְע֔וּ תֵּֽ
sabei
H3045

כִּי־
que

תִי הַעִידֹ֥
vos–adverti

בָכֶ֖ם
contra–vós

הַיּֽוֹם׃
hoje
H3117

Fallou o Senhor ácerca de vós, ó resto de Judah! não entreis no Egypto; por certo sabei que testifiquei contra vós 
hoje

י20 כִּ֣
Pois

]התעתים[
[ketiv]
H8582

)  ֮ )הִתְעֵיתֶם
vos–enganastes
H8582

בְּנַפְשֽׁוֹתֵיכֶם֒
em–vossas–almas
H5315

י־ כִּֽ
porque

ם אַתֶּ֞
vós

ם שְׁלַחְתֶּ֣
me–enviastes
H7971

י אֹתִ֗
�–mim
H0853

אֶל־
a
H0413

יְהוָה֤
YHWH
H3068

אֱלֹֽהֵיכֶם֙
vosso–Deus
H0430

ר לֵאמֹ֔
dizendo
H0559

ל הִתְפַּלֵּ֣
ora
H6419

נוּ בַּעֲדֵ֔
por–nós
H5704

אֶל־
a
H0413

יְהוָה֖
YHWH
H3068

אֱלֹהֵי֑נוּ
nosso–Deus
H0430

֩ וּכְכֹל
e–conforme–tudo
H3605

ר אֲשֶׁ֨
o–que

ר יאֹמַ֜
disser
H0559

יְהוָה֧
YHWH
H3068

אֱלֹהֵ֛ינוּ
nosso–Deus
H0430

ן כֵּ֥
assim

הַגֶּד־
nos–declara
H5046

לָ֖נוּ
a–nós

ׂינוּ׃ וְעָשִֽ
e–faremos

Porque enganastes as vossas almas, pois vós me enviastes ao Senhor vosso Deus, dizendo: Ora por nós ao 
Senhor nosso Deus; e conforme tudo o que disser o Senhor Deus nosso, declara-nol-o assim, e o faremos.

וָאַגִּ֥ד21
E–vos–declarei
H5046

לָכֶ֖ם
a–vós

הַיּ֑וֹם
hoje
H3117

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֗
ouvistes
H8085

֙ בְּקוֹל
na–voz–de

יְהוָה֣
YHWH
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
vosso–Deus
H0430

ל וּלְכֹ֖
e–em–tudo
H3605

אֲשֶׁר־
que

נִי שְׁלָחַ֥
me–enviou
H7971

ם׃ אֲלֵיכֶֽ
a–vós
H0413

E vol-o tenho declarado hoje; porém não déstes ouvidos á voz do Senhor vosso Deus, nem a coisa alguma de 
aquillo que me enviou a vós

וְעַתָּה22֙
E–agora
H6258

עַ יָדֹ֣
saber
H3045

דְע֔וּ תֵּֽ
sabei
H3045

י כִּ֗
que

בַּחֶ֛רֶב
pela–espada
H2719

בָּרָעָ֥ב
pela–fome
H7458

בֶר וּבַדֶּ֖
e–pela–peste
H1698

תָּמ֑וּתוּ
morrereis
H4191

בַּמָּקוֹם֙
no–lugar
H4725

ר אֲשֶׁ֣
que

ם חֲפַצְתֶּ֔
desejastes

לָב֖וֹא
entrar
H0935

לָג֥וּר
para–peregrinar

ׁם׃ שָֽ
ali
H8033

ס
§

Agora pois sabei por certo que á espada, á fome e da peste morrereis no mesmo logar onde desejastes entrar, 
para lá peregrinardes.
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